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AHIIMUCKMM  SI3BIK  NPUHAJICKUT K TPYIIE TIEePMAHCKUX SA3BIKOB, TaK JK€ Kak
3amagHorepManckue ((ppu3ckuii, HEMEIKWi, TOUIaHACKUNA, OYypCKuH) M CeBepHO-TepMaHCKHE
SI3BIKU (IIBEACKUN, TATCKUM, HOPBEKCKUN, UCTAHACKUH, (hapepCcKuii).

Wcropus bpuranun Bo MHOTOM cxoxa ¢ ucropueit apesHeit I'amnum [2]. B 55 rony no H. .
OHa mojBepriiach HamecTBUio Borck FOmus Lle3aps. OnHako 3TO BTOpKEHUE, HOCUBILIEE XapaKTep
BOEHHOM AKCIEIUIIMU, HE OKA3aJI0 CYLIECTBEHHOI'O BIUSIHUS Ha JKU3Hb HACEISBUIUX €€ KEIbTCKUX
maeMeH, OpuTToB (0K0I0 V Beka 10 H. 3.) U 6enroB (koner Il — Hauano I Beka 1o H. 3.), TOYTH HE
OCTABUBIIUX CJIEJIOB B COBPEMEHHOM SI3bIKE.

Hacrosiiee 3aBoeBanne bputanuu pumiisiHamMu Hadajaoch npu umneparope Knaouu B 43
roay A0 H. 3. ¥ MPOJIOJDKAIOCH Oojiee ABYX BEKOB. B pe3ynbTaTe 3TOro 3aBOCBaHUS BCS OCHOBHAS
4acTh OCTPOBA OKa3ajach B PyKaxX PUMIISH, IPEBPATUBIINX €€ B CEIbCKOXO35MCTBEHHYIO KOJIOHHIO.
PuMckrie maTpuiiuu U KpymHbIe YHHOBHUKU MPUOOPETATN MO BCEH CTpaHe MOMECThS — BHIUIBI, B
KOTOPBIX OHHM CTPOWJIM YKpPEIUIEHHbIE 3aMKHU. KenbTcKas 3HaTh TaKXKe NOJIydaia KPYIHbIE IOMECTbhS
U TOCTENICHHO YyCBaWBaja PUMCKHE OObIYaW W HPaBbl, B TO BpeMs KaK 3HAUUTENbHAs YacThb
KEJIbTCKOTO HAaCEJICHHs] OCTPOBa [JOJITO CONPOTHUBIISUIACH, HEOAHOKPATHO MOJHHUMAsl BOCCTAHMS
MIPOTHB CBOMX MOPabOTUTENEH.

K xoHiy pumckoro rocnojictsa B bpuranuu Obul Leblid psg O0JbIINX U O0TaThIX TOPOJIOB,
veiHemnare Cent-OnbeHce, ropK, JIuakonsH, JloHmon. Ilpoumecc pomaHHM3alMM  MECTHOTO
HAaceJeHUs, NPEUMYIIECTBEHHO €r0 BEPXYIIKH, IIeJ MOJHBIM XOA0M BILIOTH 10 407 roma, koraa
pUMCKHE BOMCKa HEOKUIAHHO OBLIM OTO3BaHbI M3 bpuTaHWM B CBSI3U C TPO3HBIMH COOBITHUSIMHU,
MOTPSICABIIMMU CaMbl€ YCTOM HEKOI/1a MOrydeld PUMCKOW MMIEepuy U SBUBIIMECS MTPEABECTHUKAMU
ee rpsamymiero maaeHus. Ee crieapl oOHapyXMBAIOTCS B HEKOTOPBIX CIIOBAaX, COXPAHUBIINXCS B
COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM sI3BIKE: man, father, mother, sister, brother, heart, sun, moon, new;



Ha3BaHUAX IHEH HeAeNd, MECALEB, KOTOPhIE, KaK U CaMO CIIOBO «KAleHOApb», 3aUMCTBOBAHBI B
pa3HOe BpeMs U3 JIAThIHU.

Penurno3Hplil sA3bIMECKUl COBaph MOCTENEHHO 3a0bIBaeTcs. Penkue si3pluecKue MMeEHa
COXPAHSIIOTCSI B HECKOJBKUX CIIOKHBIX CJIOBaX, HAllpUMeEp, B Ha3BaHUAX AHeW Henenu: Monday
(«genn nyHbIY), Tuesday («neub Tuay), Wednesday («nens Bonenay), Thursday («nenb Topay),
Friday («nean @®purny), Saturday («nenws CarypHay), Sunday («I€Hb COJHIIA»); BCE ITHU
AQHTTIUICKON HEJIEIH MOCBSIIICHBI SI3bIYeCKUM OoraMm.

B V Beke bputanus moaBepriuch HaIeCTBUIO 3aM1aIHOTEPMAHCKUX IIEMEH I0TOB, CAKCOB U
aHrinoB. [loceneHus nepBhIX MOSIBUIIUCH YK€ B caMOM Hauasie V Beka. B cepenune Beka O0nbImMu
MaccaMH CTajiil TEpecessiTbCsl CaKChl, KOTOPbIE pa3opsuld, BBITECHAIUW U YOMBAJIM MECTHOE
Hacenenue. [lociennumu, B KOHIE V Beka MOSBUIMCH aHribl. B TeueHue Bcero VI Beka mexny
FepMAaHCKUMU TPUIIENbLIAMU U KeJIbTaMU IPOUCXOJMIA >KEeCTOKas OopbOa, 3aKOHYMBIIASACA
nobenoii repmaHieB. KenbThl ObLTH pa3OUTHI, YACTUYHO YHUYTOXKCHBI, YACTHYHO OTTECHEHHI B
3amajHble U CEeBEepO-3alagHble pallOHbI CTpaHbl: MmonxyocTpoB Kopuyomn, Yanec, Kambepnenn, u
gepe3 MOpe — B COBPEMEHHYIO (paHIy3CKyl0 bperaHb, MONYyYMBIIYIO CBOE UMS OT OpPHUTTOB,
OexxaBUIMX Tyda ¢ ocTpoBa. Ha Tepputopuu, 3aHATONH repMaHIaMHu, 00pa30Bajioch HECKOJIBKO
KOPOJIEBCTB, MOCTOSIHHO BPaXK/10BABIIHUX JAPYT C IPYTOM.

['epmaHCKue TIeMEHa TOBOPHJIM Ha POJICTBEHHBIX W OJIM3KUX MEXIY COOON IJIEMEHHBIX
JUANIeKTax, U3 KOTOPBIX BIIOCIEACTBUH 00pa3oBayics OMUH S3bIK. KOMMYECTBO CIIOB MCUYUCIISIOCH
HECKOJIbKUMH JIECATKAMH ThICSIY. 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB OBLJIO CPAaBHHUTEIHHO Majo, He Oosee
OJTHOM THICSIYU, OONBINEH YaCTHIO JTATHHCKOTO MPOUCXOKICHHUS.

C xonna VIII Beka Hauanuch HaOerd CKaHAWMHABCKHX IUIEMEH, MpojoJiukaBimuecs mo IX
Beka. OHU rpaOuin 1 yOMBaJIM HaceleHue, Cxxuraiy aepeBHu. B X1 Beke oHU cTalu 3aXBaThIBATh U
3eMJIH, Ha KOTOPBIX BIOCJEICTBUU OCENalIH, IePeX0si K MUPHOM KU3HU PbIOAKOB U 3€MIIEIENIbLIEB.
[IpuMmepHO OAMHAKOBAas CTYINEHb OOIIECTBEHHO-YKOHOMHYECKOTO H KYJIBTYPHOTO Pa3BHTHS
3aBOeBaTeNe OO0yCIIOBUJIa TPOHUKHOBEHHWE B AHIVIMHUCKUAN S3BIK CJIOB, O0O3HAYAIOIIMX YK
M3BECTHBIE aHTIIMYaHAM TIPEIMETHI U SBJICHHS 00BEKTUBHOMN NeHCTBUTENLHOCTH (0K0IO 650 CloB):
scoop, Scotch, scout, etc. Tem He MeHee, OCHOBHOW CJIOBapHBIH (DOHJ AHTJIMMCKOTO S3bIKa HE
TONBKO COXPAHWJICS, HO U TMOMOJHWICA LEJIbIM psoM HOBbIX ciioB. B X Beke mnpouzonuio
o0beIMHEHNE AHTTIUU B €IMHOE KOPOJIEBCTBO.

B 1066 rogy npou3omuio oJHO U3 KPYMHEHIINX COOBITHI B UICTOPUHU aHTIMICKOTO Hapoaa.
BuwibrensMm, repmor Hopmanawum, OOJNBINION camMoCTOATENbHON oOilacTh Ha ceBepe Dpaniuw,
BOCIIOJIb30BABIIUCh JBOPLIOBBIMU CMYTaMH, HA4YaBIIMMUCSA B AHIJMU TOCJIE CMEPTU KOPOJIS
Onyapna McnoBegnuka, nepenpapuiics depes Jla-Manin ¢ xopomro o0ydeHHBIM BoiickoM. B OuTBe
npu ['actuHrce anrnuiickue Bolicka ObUIM pa3OoUThI, KOMaHJOBABLINM UMHU KOpoJib ["apoiba youT, a
BuiibrensMm, monmyduBIIui NMpo3BHILE «3aBoeBaTeNs», BCTYMWI B JIOHJOH M OBLI MPOBO3TJIAIIEH
KopojeM AHTIuH. AHIJIO-CAaKCOHCKAas apHUCTOKpaTHs W KpyHHBbIE (peojaibl B OCHOBHOHM CBOEH
Macce ObUIM YHUUYTOXKEHBI, a MX 3€MJIM PO3JaHbl NpUOBIBIIUM ¢ BumbreasmMom QpaHIly3cKuM
peiapsm. Ha Bce BbICIINe Tpa)kIaHCKHE U IEPKOBHBIE TOJDKHOCTH OBLITM HAa3HAYEHBI MPUOBIBIIHE
n3 Hopmanaum 4YWMHOBHHKM M NPEACTABUTENM JyXOBEHCTBA; HAayalCsl NMPUTOK IEPECENICHIIEB W3
Hopmanauu, npogoimxaBuiuiics BIIIOTh 10 ee otaeneHuss oT Anriuu B Hauane XIII Beka. Onm
oOpazoBasin  (hpaHI[y3CKO-HOPMAHJCKYI0 TPOCIOHKY B  MECTHOM  HACEJIIEHWH, 3aHHUMas
TOCIIO/ICTBYIOLIEE MTOJIOKEHHUE B CTPAHE.

@paHIy3CKHAN S3bIK CTal FOCYIapCTBEHHBIM SI3bIKOM M SI3bIKOM JIMTEPATYPBI, YCTYIIUB MECTO
aHrnuiickomy uimb B cepeauHe XIV Beka. OJHAaKO aHIMHCKMH S3BIK NPOJOJIKAI OCTaBaThCs
CpPEeICTBOM OOILEHHS OCHOBHOM MAacChl HAacCeJeHMsI CTpaHbl; OJAHOBPEMEHHO WIeNl MpoLecc
acCUMUJIILUHU IepeceeHnes, ycunupmuliicsa B XIII Beke, mosromy k koHny XIV Beka yxe MOXKHO
OBLJIO TOBOPUTH O €AMHOM aHTIIMHCKON HAPOTHOCTH.

CroBapHbIi  COCTaB aQHTJIMHACKOTO $3bIKA 3HAYUTEIBHO TMOMOJHUJICS CIOBaMU U3
HOPMAaHJICKOT0 JAHajieKTa (paHIly3CKOro s3bIKa, KOTOPbI caMm Ha 65 % cpopMupoBaics U3 JaTbIHHU.
OnHako CpaBHUTENIBHO HEOOJBIIOE YHCIO 3TUX CJIOB CTAJI0 TOT/Aa OOIIEYNOTPeOUTENbHBIM,



MOCKOJIbKY OCHOBHAsi WX Macca TMpeACTaBisia co0OW crernupuyecKue TEePMUHBI-HA3BAHMUS,
CBS3aHHBIE C HOBBIMH TOHATUAMU. B 3TOT mepuon ObUIM  3aMMCTBOBAaHBl  TakKue
o0meynoTpeOuTenbHBIC CIIOBA, KaK: face, letter, money, etc.; vOpuIA4decKas U CyIO-IIPOU3BOTHASL
TEPMUHOJIOTHUS: execute, crime, justice, etc.; BOGHHBIE TEPMUHBI: army, soldier, captain, etc.;
JIeKCHKa, CBS3aHHAs CO IIKOJILHBIM OOyueHHeM, HayKoil: science, lesson, library, etc.; ObiTOBas
nekcuka: dinner, sapper, table, etc. bonpias 4acTh 3TUX 3aMMCTBOBAHUN 3HAYUTENILHO BBIJIEISIETCS
10 CBOMM (DOHETUYECKHUM M CTPYKTYPHBIM OCOOCHHOCTSIM B CIIOBApPHOM (DOH/IE€ aHTIIMHCKOTO S3bIKA.

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO M3 (PpaHITY3CKOTO S3bIKA B aHTJIMHCKANA OBLIO 3aMMCTBOBAHO OTPOMHOE
KOJIMYECTBO JICKCHYECKUX eAMHHUII (clIoBa (DpaHI[y3CKOTO MPOUCXOKICHHSI COCTABISIOT HE MEHEe
30% Bcero aHrIMICKOro CI0Bapsi), MHOTUE U3 KOTOPBIX MUMEH CIOXKHYIO CII0BOOOpa30BaTEIbHYIO
CTPYKTYpY, BIUSHHE (PPAHITy3CKOTO S3bIKAa B OOJBIION MEpe cKa3aloCh HAa CHCTEME aHTIUHCKOTO
CII0BOOOpa3oBaHus, o0oratuB ee Takumu cyddukcamu, Kak -able, -age, -ence, etc. Kpome Toro,
3aMMCTBOBaHUS M3 (PPAHI[Y3CKOTO S3bIKA YBEIUMYWIH CIIy4ad KOHBEPCUU B aHTJIMICKOM SI3BIKE, TaK
Kak ObLIO MHOTO MapaljieNIbHbIX 3aMMCTBOBAaHUM OT OAHOW M TOM e OCHOBBI, KOTOPbIE B CUCTEME
AQHTTIUICKOTO SI3bIKa ObUTM O(OPMIICHBI MapaurMaMy Pa3HBIX YaCTeH pedd U CTaJd B OTHOIICHUE
KOHBEPCHUHU: honour — to honour, note — to note, poison — to poison, etc.

B XIV-XV Bekax B AHINIMM HAaYMHAETCS MPOIECC pa3iokKeHus Geoaaan3mMa U 3apoxKaCHUs
Kanutanu3Ma. deoganbHble CMYThI, HE Mpekpamasmuecss nocie CTOoJeTHEW BOWHBI, BBI3BIBAIU
pe3Koe TMPOTUBOJECUCTBUE CO CTOPOHBI KYIIIOB, MPOMBIIUIEHHUKOB, MEJIKOr0 U CpPEIHEro
JBOPSIHCTBA, YTO TPHUBEJIO K BOWHE, M3BECTHOM Kak BoWHa Aunoi u benoit Po3 (1455-1485). B
pe3ynbTaTe 3HAa4YWTeNbHAs YacTh KPYMHBIX (eonanoB ObUlia ucTpebiIeHa, W BIACTh Meperuia K
nuHacTuu TrIoA0pOB, YTO 3HAMEHOBAIO COO0H YCTaHOBJICHHE a0COMIOTHOU Oyp>Kya3HOW MOHApXUH,
OMMpAaBIICHCS HA HOBOE MEJIKOE U CpellHee TBOPSHCTBO U Oypxkyas3uio. PasBuBaeTcst BHyTpEHHSS
TOPTOBJIS, YBEIMYMBAETCS TOBApHOE oOpamieHue, yto mpuBoauT B XVI Beke k 00Opa3oBaHHIO
HAI[MOHATLHOTO PBIHKA KaK OCHOBBI JKOHOMHYECKOW OOmHOCTH cTpaHbl. [locmemusis
OJIarompUsITCTBYET OO0pa30BaHWIO HAIMU W (OPMHPOBAHHUIO HAIMOHAIBHOTO S3bIKA, YEMY
CIOCOOCTBOBANIA TAKXKE JIEATENbHOCTh YMibsiMa KakcToHa, KoTophlii B XV Beke BBeld B AHINIMU
KHUTOIleYaTaHue.

Passutue Toprosoro kanuranuiMa B Mranuu, Hauasmeecs B XIV Beke, BbIBEJIO €€ B pa3psiz
HanOosiee pa3BUTHIX cTpaH EBpomnbl. B Wtanuum Bo3Hukia Oyxranrepus; OOJbIIME YCHEXH OBLIH
JOCTUTHYTHl B NPHUKIAAHBIX HAyKaX U TEXHUKE, BOEGHHOM HCKYCCTBE; pa3BHBAlacCh MEAMIIMHA,
apXUTEKTypa, Hayka; 0co0Oro paclBeTa JOCTUIIIO M300pa3uTeabHOE UCKYCCTBO. Bce 3To okazano
0OJbIIOE BIMSIHHE Ha APYTUe CTPaHbI, B TOM 4YHCIe M AHIJINIO, 00OTaTUB AHTIUNCKUN SI3BIK
MHOTHUMHU WTAJIBIHCKUMHU CIIOBaMH, OTHOCSIIMMUCS K (puHAHCOBOU cdepe: bank, bankrupt, etc.;
BOCHHOMY HCKYCCTBY (TpUYeM aHTJIMYaHE YCBAaWBallM UX OOJBIICH YacCThIO Yepe3 IMOCPEICTBO
(dbpaHITy3CKOT0 MJIM UCIAHCKOTO): colonel, squadron, soldier, etc.; my3bike: violin, piano, opera,
etc, a Takxe: umbrella, corridor, etc.

HavaBmasica snoxa Bo3poxkaeHuss M CBSI3aHHOE C HEW YBJICUEHUE JATUHCKHM SI3BIKOM,
oxBatuBliee B XVI Beke roCroACTBYIOUIME CJIOM HACENICHHS, 3aMETHO CKa3aJOCh Ha CIOBApPHOM
COCTaBE sI3bIKA, MOTMOJIHUB €ro0 OrPOMHBIM KoJIndecTBOM 3amMmcTBoBaHuid. B XV-XVII Bekax Obur
3aMMCTBOBAH LIENbIA psiJ] TATUHCKUX TJIArOJIOB Ha -afe. circulate, calculate, illustrate, etc.; Ha -ute:
constitute, contribute, distribute, etc. M HeKoTOpble Apyrue: conduct, collect, protect, etc.
AHTIMIACKMI SI3BIK  YCBOWJI MHOTO JIATMHCKHX MPHJIAraTelbHBIX, OOpPa30BaHHBIX W3 OCHOB
anqaCTI/Iﬁ HACTOSIIETO BpEMEHU Ha -ant U -ent: evident, important, permanent, etc.; U3 OCHOB
NpUYacTUi TPOUIENIIEr0 BPEMEHH Ha -ate: accurate, moderate, private, etc.;, W3 OCHOB
CpPaBHHUTEJILHOM CTENEHW JIATUHCKUX TMpWiIaraTelbHbBIX: major, minor, interior, exterior, etc.;
HEKOTOpbIE JATUHCKUE NIPOU3BOAHbIC: cordial, dental, lunar, etc.

Otkpeitue Xpucrohopom Komym6om Amepuku (1492) m myremectBue Backo ma I'ambl
(1497-1498), oTkpsiBIIEro MOpPCKO# myTh B MHAMIO, cCOCOOCTBOBaIM MOCTYIUICHHIO B EBpomy
HEU3BECTHBIX 110 Toro BpemeHH ToBapoB. B XVI Beke Mcmanus Obuia TIaBHOW IMOCPETHHIICH
MEXy BHOBb OTKPBITBIMU CTpaHaMu U EBpomoi, 06oraTtuB ciioBapHbIi (POH] €BPOMEHCKUX SI3BIKOB



HOBBIMHU CJIOBaMHU MCIIAHCKOTO MPOUCXOXKIEHUs: banana, chocolate, tobacco, etc.

Cozmanne B XVI-XVII Bekax aHrmiickoro (uota W pacHIMpeHHe MEXIYHAPOIHON
TOPTrOBJIM CHOCOOCTBOBAJIM Pa3BUTHIO TOPTOBBIX OTHOIICHUH Mexny AuHriaueid um Poccueid, rae
3aKymnaanch KOpaOenbHBIM Jiec, MeHbKa, MapycuHa, Mexa, LIKYypbl, BOCK W KpacHas psida. ITo
CrIocoOCTBOBAJIO TOSIBJICHHUIO B aHTJIHMICKOM SI3BIKE Psiia PYCCKUX CIOB: czar, rouble, caftan, tundra,
troika, etc.

Ileppas monoBuHa XVII Bexka xapakrepusyercs Aias1 AHIIUMM  CO3pEBAaHUEM
KalnuTaJIuCTUYeCKOi (popMBbI MPOU3BOACTBA, POCTOM MOPCKON TOPTOBJIM M HAYAJIOM JKCIUTyaTalluH
3aMOpPCKUX KOJIOHMH, 3aMEHOM MEJIKOrO 3eMJIeBlaficHuss Oojee KpymHbIM. OOHapyxuBlIeecs
MPOTHBOpEUNEe MEXAy (PeoanbHON YacThiO JBOPSHCTBA, C OJHON CTOPOHBI, U HAPOXKIAIOIICHCS
Oypxyaszueit 1 OIM3KOM el YacTH JBOPSHCTBA, C APYrOM, MPUBEIN CTPaHy K I'PakJaHCKOW BOWHE
1642-1648 TonoB u co3bIBY Tak HazeiBaemoro Jlonroro mapmamenta (1640-1653). B pesynbrare
noOe/ibl TapiaMeHTa HaJ KoposieM ObUla co3faHa pecrnyOsiuka, MpeacTaBisBIIas coOoi 0ok
OypKya3un ¥ HOBOIO JBOPSHCTBA M YHHMUTOXKUBILIAS OCTaTKU (EOJANbHBIX OTHOIICHHH.
VYcranoBuiicsi OypKya3HbIM TMOPSAIOK, OOECHEeYMBIIMN AajbHEWIee YKpEIUICHHE KamuTaau3Ma.
[Tocnenosasmrast B 1660 romy pectaBparusi KOpoyieBCKoi quHacTuu CTIOapTOB 3HAMEHOBaJIa COOO0M
BpEMEHHOE ycuiIeHHe (eoJalbHO-IBOPSHCKUX »JieMeHToB. Ho Tak Has3piBaemas «CrnaBHas
peBogonus» 1688 roga yTBepniia rOCHOACTBO KPYMHOTO KaUTATMCTUYECKOTO 3€MIIEBIAJCHUS
COBMECTHO C BEPXYIIKOH TOPrOBOI'O M MPOMBINUIEHHOTO KalMTala, YTO CO3/Aaj0 ONaronpusTHbIC
YCJIOBHS JJI JaIbHEHIIEr0 pa3BUTHS KalUTaIN3Ma.

B nepsoit nonosune XVIII Beka Cki1agpIBacTCss HOBBIM TUII T'OCYJAPCTBEHHOIO YIIPABICHUS
— aHIVIMIiCKas mapjlaMeHTapHas cucrema. B 3ToT mepuoa co3maercss ycToWuuBasi HopMa
HAIlMOHAJILHO-IUTEPATYpHOrO0  S3bIKA, 3aKpeluiieMas M pa3BUBacMas B MHOTOYHCIIEHHBIX
JIUTEpPaTypPHBIX NPOU3BEACHUAX U I'PaMMATHYECKUX Tpyaax. Mcropuueckoe pa3BUTHE aHIJIMIICKOTO
Hapoja II0Jly4aeT CBOE OTPAXEHUE W B CIOBApPHOM COCTaBE AHIVIMMCKOIO S3bIKA, KOTOPBIN
3HAQYUTENBHO MOMOJHAETCsA. Pacmmpenre MOPCKON TOProBIIM, 3HAKOMCTBO C HOBBIMU HapoOJlaMH, C
IIPOAYKTAMH UX JIEATENBHOCTH, C HOBBIMH TOBAapaMH CKa3aJoCh B 3aMMCTBOBaHHMM psja CJIOB U3
rOJUIaHACKOTO, UTAIBSIHCKOTO, UCHAHCKOI0, MOPTYTraabCKOr0, PYCCKOTO U Pa3iu4HbIX MHAECUCKUX
SI3bIKOB AMEpUKH.

AHrnuiickas OypiKya3Has PEBOJIIOIMSA W YCTAHOBJICHUE PECIYOJIMKH OOOTAaTHIIM CIIOBAaph
PSAIOM TEPMHHOB OOIIECTBEHHO-TOJUTUYECKOTO XapakTepa, YacThb M3 KOTOPBIX Obla MO3JHEe
3aMMCTBOBaHa (paHIy3CKUM U pycCKuUM s3bikamu. PecraBparus CTioapToB M MpuUeE3]l B CTpaHy
3HAYUTENBHOTO uHcha (paniy3oB, cocrosBmux B cBute Kapna II, mpokuBmiero mpu aBope
JlronoBuka XIV oxomo 20 ner, mpuBenw K OXHUBJICHHIO cBsize ¢ Dpaniumeit, Oonee OIMM3KOMY
3HaKOMCTBY C (paHI[y3CKUM JIBOPSHCKAM OBITOM U KYyJIbTYpPOH, YTO CIOCOOCTBOBAJIO
MIPOHUKHOBEHUIO MHOTOUYMCIIEHHBIX 3aMMCTBOBAaHUMN U3 (ppaHIly3cKOro si3biKa: bourgeois, machine,
police, etc. Bnusaue ¢paHIy3ckoii KynbTypsl mnpojoipkaercs u B XVIII Beke, o dyem
CBUJIETENBCTBYIOT CJI0BA, OTPAXKAKOUIUE TOHATHS OXU TPOCBEILECHHUS.

B ycnoBusix OypHOro pa3BUTUSI aHTJIMICKOH MPOMBIIUICHHOCTH, OOILIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKON KU3HHU, CIIOPTA CYILECTBEHHO U3MEHWIOCH MOJ0KEHUE aHTTIMKUCKOrO sI3bIKa B MUPE:
OH IIHMPOKO PacIpOCTPaHSAETCS B Pa3HBIX YrojIkax 3€MHOIO IIapa, a YUCIECHHOCTb FOBOPSIIMX Ha
HEM BO3pacTaeT B HECKOJbKO pa3. KomonuaneHas skcnancus Anriun B X VIII-XIX Bekax npusena
K IIPOHMKHOBEHHUIO aHINuMicKoro s3pika B CeBepHyto Amepuky, ABctpanuto, HoByro 3enannuro,
r7ie OH CTajJ POAHBIM Jjs Oonblllell 4acTW HacelleHus, U B pa3Hble cTpaHbl A3uu. HempepbIBHO
BO3pACTaeT €ro CJIOBapHbIM COCTaB, INIABHBIM O0pa3oM, 3a CUET BHYTPEHHHMX PECYPCOB, YHCIIO
3aMMCTBOBAaHUM HEBEJIMKO, HATIPUMEDP: U3 PyCcCKoro — decembrist, zemstvo; ppaniryzckoro — atelier,
millionaire, techniques, restaurant;, UTalbSHCKOTO — isolate.

[Tocne Btopoit MUpOBOW BOWHBI IMO3UIIMH AHTIMHCKOTO S3bIKA eIie Oosee YIMpOUuuIIuCh
Onmaronaps MOJIUTHYECKOMY W SKOHOMHYeckoMmy BiusHHIO CoenuHeHHbIX IlITaToB AMepUKH.
DKCmaHCcHs aHTJUHCKOTO s3bIKa JOCTUIVIA TJI00ANIbHOIO pa3mMaxa M obecliedusia eMy poJib S3bIKa
MEXIYHApOJAHOTO OOIeHus, Tak Ha3biBaeMmoro “lingua franca”. ViMeHHO aHTTIUICKUHN S3BIK B €rO



aMEpUKaHCKOM BapHaHTE CTaJl IJIABHBIM HCTOYHUKOM IIOTOJIHEHHUS CJIOBaps IPYrUX S3bIKOB MHUDPA,
4acTO BbI3bIBasi PEAKIMIO0 HErOJOBaHUS U OTTOP)KEHUS HAa HALIMOHAJIBHOM ypoBHe. Ho mockoibky
JIB€ TPETH AHTJIMHCKOM JIGKCUKU MMEET JIATHHCKOE WK (PpaHIly3CKO-TaTUHCKOE MPOUCXOXKICHUE,
JATUHCKUE U TPEKO-TATUHCKUE CIIOBOOOPA30BATEIbHBIE AIEMEHTHI MPOJI0JIKAIOT CIIYKHUTh TJIaBHBIM
«CTPOUTEIBHBIM MaTepHaoM» il 00pa30BaHUs HOBBIX CJIOB B CAMOM SI3bIKE, U OCOOCHHO SIPKO
3TO MPOSABIISAETCS B TEPMUHOJIOTHYECKOM CJIOBApE Pa3HBIX 00JIacTeil HAYKU U TEXHUKH.
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